
flustrijsko-italijansko bojišče. 
General Boroevič se je izrazil nasproti vojnim 

j oročevalcem, ki So se mu prišli predstavljat, da je 
naš položaj ob Soči sijajen. Naša artilerija je sedaj 
pomnožena ter izvrstno deluje. Marsikaj tudi sama o­
I ravi brez lastnih žrtev, kar je prej morala storSti 
i ifahterija z večjimi ali maminimi:. izgubami. Boljši 
. oloža.j naših čet seveda kaj ugjudno upliva na pod­

zetnost in drznost našega vojaštVa, Pri Italijanih je 
nasprotno. Vojaštvo je prišlo s prepričanjem v boj, da 

0 danes ali jutri v Trst s. Sedaj pa nobenega kora­
' a naprej. To seveda potlači navdušenje* Zraven te­
ga so Italijani že izgubili svoje najboljše vojake. Do­

!er so se borili bersagiijeri in alpinci, so se laški na. 
;>adi vršili s korajžo in prožnostjo, toda kasneje so 
mrali č;istniki svoje mo3tvo s silo in pretenjem vs­

, odbujati k naskokom. Stanje na italijanskem bojišču 
i sedaj to: 

D o b e r d o b s k a p l a n o t a stoji neprestano 
od zmernim ognjem topov. Časih pa pomnoži sovraž­

ik svoje streljanje in na to nastopi pehota z nasko­

1 Kakor znano, vedno brez uspeha. 
Pred G o r i c o je splošno sedaj mir. 
Najbolj živahno se gibljejo Lahi zadnji čas pro­

:i T o l m i n u in za n;im ležečem gorovju. Toda 
^aša artilerija vrlo odgovarja. Cestokrat preseneti I­

talijane, razkropi zbirajoče se laške čete in kakor se 
, nadkriljuje laško artilerijo v vsakem ozira. Naša 

v strelskih jarkih izšolana pehota si svoje jarke pri. 
ravlja vedno bolj varno In ugodno. 

Pri B o v; c u so zadnji čas laški naskoki pogo­

stejši in ljutejši. Toda vsi poizkusi, pregnati nas z 
/.avzetih postojank, so zastonj. 

Na K o r o š k e m in T i r o l s k e m se vršijo 
tuintam manjši spopadi. Toda v gorovju je že sneg 
n mraz, ki ne upliva dobro na laško vojaštvo. Laški 
iapadi so brez uspona. 

Italijan pri Gorici ne pride preko Soče. 

Ljubljanskemu »Slovencu" se piše iz Gorice: 
V zadnjih dneh ni nič novega v našem mestu, 

raintam prileti šrapnel ali granata, zadene in ne za­
!ene. Večinoma ne zadenejo italijanske krogle. Svoje 
ivališče najdejo navadno v zemlji. _ zdi se, da je 

Italijan nekoliko popustil napade na Gorico. Kajpada, 
rad bi dobil našo solnčuo Gorico kolikor mogoče ne­

poškodovano v svoje roke. Ce se mu to posreči, je se­

eda drugo vprašanje. Naši vrli Dalmatinci in Boš­

njaki, ki še vedno stoje kot hrast, pravijo, da izdaja­

lec ne bo dobil Gorice v Svoje roke, dokler so oni tu, 
in hraber Zadrčan je še prjstavil: JPriduŠam se, da 
I t a l i j a n n e p r i d e p r e k o S o č e p r i G o ­

r i c i . Poprej bo tekla Soča proti Solkanu." 
Dosedaj še ni prav velikja Škode v mestu in v 

zadnjih dneh opažamo, da so se prebivalci mesta za­

čeli polagoma spet vračati domov. Da je v mestu dra­

ginja, se razume. Več dni ni bilo dobiti kruha. V za. 
kijem času pa se dobi v pekarnah celo bel, psenični 

kruh. Upajmo, da bo v prihodnje vedno bolj&e. 
S trdnim zaupanjem v boljšo bodočnost zremo 

goriški Slovenci velikim dogodkom nasproti. Slovan­

ska plemena se bore pri nas s srcem in s srdom v 
,rcu proti našim stoletnim tlačiteljem. Ni ga sloveu­

skega, oziroma slovanskega vojaka, ki bi se bal sto­

piti s puško in mečem v roki nasproti italijanskemu, 
izdajalcu. Vse hrepeni le po maščevanju in maščeva­

nju. Krivica mora biti z orožjem' kaznovana. Vsi av­

strijski narodi so udeleženi pri tej vojski, a stud, ki 
revladuje srca vojakov cele naše vojske proti Italijan 
om, je tako velik, da se ga s peresdm ne da popisa­

ti. — In kjer so taki vojaki, ki se bojujejo za pravir 
o — hčerko božjo — mora biti zmaga na njih stra­

ni! 

Turndijevi junaki pohvaljeni. 
Dne 31. avg. je izdal priljubljeni vrhovni povelj* 

ik nroti Italijanom, nadvojvoda Evgen, tole dnevno 
ovelje: 

» N j e g o v o o. in kr. A p o s t o l s k o V e l i ­
č a n s t v o j e b l a g o v o l i l o s p o s e b n i m z a ­
lo v o 1 j s t v o m v z e t i v N a j v i š j o vi e d n o s t 
n a j p o n i ž n e j e m u p r e d l o ž e n o p o r o č i ­

o o i z r e d n e m j u n a š k e m d r ž a n j u ' d a l ­
l a t i n s k i h č e t p r i P o d g o r i, N \ e g o v a 
' e 1 i č a n s t v o i z r a ž a t e m i z v r s t n i m Če­
a m n a j t o p 1 e j e Najvišjo zahvalo in pozdrav. 

i.'o p o v e l j e s e i m a r a z g l a s i t i v s e m č e ­
t a m." 

Samoumevno je, da je ta dan po vrlih Dalma­
tin cih plalo čustvo velikega ponosa. Sam cesar jih j« 
pohvalil ter jim poslal pozdrave. lin sedaj zopet še % 
večjim veseljem izvršujejo svoja junaštva ob reki So­
či, ki neukročena drvi mimo njih ter s svojim šumom 
peva zahvalno pesem Turudiji in njegovim Dalmatin­
cem. 

Italijanski napad na Za graj . 
Nedavno so Italijani uprizorili zopet enkrat go­

rostasen naskok na Zagraj. Približno tri brigade pro­
ti par našim bataljonom! Bilo je ob jutranjem svitu.. 
Menda so mislili, da se naši opazovalci ziblje.io v 
sladkem spanju; a zgodilo se je, česar niso pričako­
vali, da so namreč takoj po izstopu iz svo^h pošto* 
jank skočili v ogenj naših baterij, ki so na njihova 
strelske jarke izvrstno uravnane in dostreljene. Po 
kratkem kolebanju so prišli vendar zopet nekoliko na, 
prej; bržkone so linije v ozadju pritiskale v ospred­
je. Za nekim vrhom so skušali priti k sapi, toda te­
daj so bile že zopet cele plasti naSfth šrapnelov nad 
njimi L« so se razletavali v izborno pogodenih toč* 
kah. Ob prihodnjem skoku naprej so se že nekoliko 
obotavljali. Ogenj nažega topništva je žel lepe uspe­
he, Italijani pa kaj neradi korakajo čez trupla padlih 
tovarišev naprej. VeČini se je poznalo, da bi rajši bi­
li kje drugje, kakor pri tem naskoku. Vseeno so jih, 
mogli poriniti še za kos naprej in nekaj jih je prodr­
lo že v naše ovire. Takrat je bil čas, da nastopijo 
njih rezerve. Bili smo pa tudi mi pripravljeni, da za­
vejo prodirati močne sovražne rezerve. Zdaj pa tak­
šno presenečenje! Italijanskih rezerv ni nikjer! Ne­
kaj našiJi baterij je bilo malo zabobnelo na pjrostor 
za italijanskimi strelskimi jarki, kjer so se imele z­

i­.it: rezerve. Rezerve naše toče niso prenesle, mar­
več so io urnih krač odkurile. In njihovi obžalovanja 

redni tovariša so stali tu pred nagimi zidnimi pre­
gradami in deloma med njimi — v najhujšem ognju 
naše pehote in strojnih pušk. Takega streljanja i« 
bližine pa Italijani na noben način ne prenesejo. Ho­
teli so se kar najbrže »preurediti",, to je priti zopet 
nazaj v svoje strelske jarke., a le malo jih je doseglo 
svoj cilj od vseh ogromnih trum, ki so se bile udele­
žile naskoka. Italijanske baterije so pač poizkušale. 
In bi dostrelile in da bi našle pravo zavetišče, a tu­
li za te je bilo preskrbljeno. Dve naši bateriji sta bi­
li na preži ter jih vzeli, ko sta začeli streljati, pod 
svoj brzi ogenj. Uničiti italijanske baterije, je v ta­
kem položaju zelo težavno, ker so nevidne; toda m»* 



goče, da se jih v odločilnem trenutku pripravi, da 
obmolknejo, in to je glavno. Za take namene so naši 
brzostrelni možnarji) klakor nalašč ustvarjeni. (Ker 
streljajo izredno daleč, jim na more nobena italijan­
ska baterija uiti. Ko pride ura naše ofenzive, ki jo 
z velikim veseljem pričakujemo, tedaj nas bodo Itali­
jani šele, dodobra spoznali. 

Zagraj (italijanski Sagrado) leži severozahodno 
od Tržiča ob Soči, tik ob porobku Doberdobske gor­
ske planote. 

Drzna avstrijska patrulja. 

V odseku goriškega obmejnega ozemlja je bilo 
treba poizvedel:, kje je sovražnik. Poslati se mora pa­
trulja, da to poizve. Praporščak, desetnik in en pe­
šec so šli na pot. Deževalo je, večer je nastopil, noč, 
ko so šli na pot. Sli so in zvečer ob 8. uri so dospel: 
do meje. Tam so počakali. Ko je razprostrla noč s 
ja krila nad velikanske skale in prepade, so šli dal­
je. Čevlje so si obvezaii, da se ne čuje koraka, v raz­
dalji desetih korakov sledijo drug drugemu, prapor­
ščak prvi. Gredo čez potok. Poslušajo na visakih 20 
korakov, ali se kaj zgaue. Pašnik, le tuintam kako 
drevo. Visoka trava, rastline, ki se ovijajo nog, da 
ne moreš naprej. Poslušajo, napenjajo ušesa, nič. Do­
spejo do gozdne meje sedla . . . Kar nakrat čujejo mo­
tne glasove. Z vso previdnostjo naprej. Žična zapre­
ka. Ni več dvoma, sovražnik je blizu. Po trebuhu se 
plazijo skozi žice. Deset korakov od njih so sovražne 
straže, oddaljene druga od druge kakih petnajst ko­
rakov. Sedaj se prične najtežje delo. Sapo zadržuje­
jo, po trebuhu se plazijo dalje. Trideset korakov za 
žicami zadenejo na strelski jarek. Cez njegovo kritje. 
Razločno so čuh pogovor alpincev. Kar naenkrat: 
Chi va la? Desetnik in pešec tečeta nazaj, praporščak 
stisne svojo glavo in se drži mirno kakor miška. Ču­
til je, kako se odpirajo zaklopnioe puške. Hitro se 
odloči, skoči pokoncu in kolikor ga morejo hitro no­
ge nesti, si išče primernega Hritja. Počijo streli in 
zadenejo na ono mesto, kjer je ležal. Nastlane mir. 
namen praporščaka je, prodirati dalje v sovražniko­
vo zemljo. Pride na mesto pred grmičevje in op^zi,. 
da se mu bliža patrulja, začne streljati in hitro se je 
vajilo po tleh nekaj alpincev, grozno so preklinjali. 
Praporščak porabi zmedenost in izgine . . . . Po noči 
ob 1. uri se prikaže iz nizkega smrečevja postava pra­
porščaka, gre skozi vse ovAre in dobi prosto pot, kmalu 
zadene na desetnika in pešca in vsi trjije se vrnejo 
nazaj. Dobro so opravili. Težka je naloga patrulj v 
gorovju.. 

„HudlČeve puške." 

„Tiratore Ita^ano" poroča: .»Uplenili smo av­
strijsko puške, ki je imela na cevi aparat, kateri o­
mogočuje, da se pritegne iz daljave kak določen cilj 
pred vizir tako, da ga je lahko zadeti. S to novo hu­
dičevo pomočjo streljajo nam sovražniki v prvi vrsti 
naše oficirje, Mi se ne poslužujemo ne takega, ne ka­
kega drugega vojno­neprimernega orožja, kakor bomb 
z vdušljivim plinom in pušk z eksplozivnem strelom. 
Mi bi mogli v okvirju mednarodnega prava to vrača­
ti tako, da bi pri vseh četah osnovali posebne izbra­
ne strelske skupine, ki bi imele samo nalogo, strelja­
ti na oficirje in na morebitna letala." 

Italijanski list, kateri označuje za dolge distan­
ce splošno rabljeno daljnogledno cev za cilje kot ne­
dopustno vojno sredstvo, pozablja ali namenoma ali 
iz nevednosti, da tak daljnogled res olajšuje merje­
nje za daljšo distanco, ali da ne nadomesti mirne ro­
ke. — Ako se to cev proglaša za nedopustno za voj­
no, potem bi se smelo dvomiti, ali so dopustna tudi 
očala in to bi moglo vesti do tega, da razlika v vidu 
posameznih strelcev je v protislovju z določili medna­
rodnega prava. Da divja ljudstva take inštrumente 
imajo za hudičevo delo, nato je znano. Med omikani­
mi narodi pa prednjačijo v tem pogledu Italijani. 

Ogromno število mrličev. 

Italijani so dne 9, sepf. dopoldne poslali na na­
go postojanko Seikofel pri sedlu Kreuzberg odposlan­
ca % belo zastavo. Odposlanec je prosil, če bi smeli I­
talijani zagrebsti velike kupe svojih mrličev, ki so le­
žali med avstrijskimi in italijanskimi strelskimi jar­
ki, od katerih se je že širil grozen smrad. Avstrijski 
poveljnik je dovolil, da smejo Italijani pobirati mrliče 
samo v razdalji 1000 korakov od naših postojank, z 
bližnjega prostora pa bi že Avstrijci sami pokopali 
italijanske mrliče. Italijani s tem niso bdli zadovolj­
ni* Očividno so hoteli pri pobiranju mrličev uprizoriti 
nov napad ali pa izvedeti za položaj naših čet. 

Šest tednov stari mrliči. 

V dolini Ledro na Tirolskem se je dne 2)7. ju­
lija vršil boj med našimi in Italijani. Naši črnovoj­
niki, katere so alpinci napadli od treh strani, ao bi­
li zmagovalci in so pognali sovražnika v beg. Ran­
jencev so imeli Italijani do 200, mrtvih pa še več. So­
vražnik še do sedaj svojih mrličev m zagrebel, Z na­
ftih postojank se lahko italijanske mrtvece vidi s pro­
stim očesom. Več kilometrov daleč na okrog se Širi 
grozen smrad. Kakor je vtdati, čakajo Italijani^ da bi 
zapadel na mrliče sneg, da jim tako svojih tovarišev 
ni treba pokopati. 

Boga hvalijo, da smejo proti Italijanu. 
"351 

Frano Meško iz Polenšata, pri oddelku strojnih 
pušk št. ..., pd&e svojim starifeem: 

Kakor Vam je že gotovo znano, smo bili presta­
vljeni s severnega na južno bojišče. Lahko si mislite, 
kakšne misli so nas navdajale, ko smo pred enim le­
tom ravno na Velike Gospojuice dan se vozili po ogr­
skih planjavah proti Galiciji, misleč, da ne bomo več 
tako srečni, da se še kedaj peljemo nazaj. Toda slu­
čaj je hotel, da se letos ravno na isti dan (Vel. Gosp.) 
zopet vozimo čez Ogrsko ter Ptujsko polje in milo slo­
vensko domovino. Mislite si, kako nam Je bilo pri sr­
cu, ko smo se peljali mimo domačih vasi; srce mi je 
zaželelo v rojstno hišo, a povelje je bilo: Le hitro 
nad polentarja! Res, težke naloge so nas čakale na 
severnem bojišču, a smo jih častno izvršili. Sedaj pa 
bomo še Italijanu dali po njegovi izdajski zavezniški 
buči. Res je bilo pred enim letom nam slovenskim fan­
tom tffžko, ločiti se od svojih starišev, možem od svo­
jih žen. Neštetokrat smo že gledali smrti v obraz, pa 
roka božja nas je čuvala, da se nam ni zgodilo nič 
hudega. Pa vendar, mnogo in mnogo jih krije hladna, 
gališka zemlja; šli so v prerani grob in ni jim bilo 
dano, maščevati se nad našim najgršim sovražnikom­
Italijanom. Hvala Bogu, da je vsaj nam dana sreča, 
da bomo nezvestega Laha lahko pošteno našeškali. 
Mi pa se hočemo tukaj proti verolomnemu zavezniku 
še hrabro bojevati ter smo pripravljeni, darovati za­
dnjo kapljo krvi za varstvo drage nam slovenske in 
avstrijske domovine. Pozdravljajo še: Franc Zinko, 
četovodja; Franc Saffler, desetnik; Ignac Andrašič, 
poddesetnik; Mihael Marki, Aleks Kramberger i,n 
Matevž Medved, vsi od oddelka strojnih pušk. 

Italijani streljajo na krompirjeve vreče. 

Italijani streljajo divje. Tudi lepo polje v St. 
Andrežu in tam okoli po divni ravnini obstreljujejo 
pogostoma, kakor da bi hoteli pomagati kopati krom­
pir, katerega je še obilo po njivah. Našim kmetom je 
za krompir več kot za italijanske granate, zato se jih 
ne boje, marveč kopljejo krompir in ga spravljajo. 
Devali so ga v vreče in postavili so vreče po vrsti, 
da je bilo videti, kakor bi bila postavljena po. njivah 
rojna vrsta. Italijanski topničarji so brez dvoma mi­
slili, da je to rojna črta, kajti začeli so pošiljati kot 
besni granate na te krompirjeve vreče. Nevarne se 
jim zde na polju tudi kopice. Mislijo, kdo ve, kaj je 
skrito v teh kopicah, samo ne poljski pridelki in na­
nje lete izstrelki italijanskih topov, kakor bi tičala v 
teh kopicah rešitev Italije in velika zmaga nad sov­
ražnikom. 

Enega srca, ene krvi! 

Vojaki­JSavinJčani nam pišejo z italijanskega bo­
jišča: 

Ni še dolgo, kar smo se preselili s severnega 
sem na južno bojišče. Kp^ai smo pričakovali, povelja, 
da odrinemo. Vsi smo Šli z veseljem nad verolomne­
ža. Vožnja je bila dolga, a vendar smo videli našo 
Savinjsko dolino. Peljali smo se mimo ljubih domačih 
krajev in prišli smo na bojno planjavo. Sovražnik je 
začel streljati in nam pošiljal šrapnele in grajnate, a 
vse je šlo nad našimi glavami daleč nazaj, kjer ni ži­
ve duše. Imamo priložnost, da se oglasimo. Sprevide^ 
li boste, da je še nas SavinjČanov dosti skupaj ter še 
vsi čvrsti in zdravi. Upamo na skorajšnjo svidenje, 
ker z Lahom ne bomo imeli toliko opravka, kot z mo„ 
skalom. Mi tukaj podpisani smo skupaj pri okopniš­
kem oddelku št. ... Večina smo sami fantjes veselja 
nam ne manjka. Komaj čakamo, da odložimo svoja 
bremena in že se sliši slovenska pesem, naj si bo na 
polju ali v opustošeni vasici. Vsem Savinjčlanom in 
čitateljem »Slov. Gospodarja" najsrčnejše pozdrave 1 
Fr. Korber, Letuš; Fr. Nerat, Ljubno; A. Ugovšek, 
Sv. Frančišek; J. Veršnak, St, Janž; A, Rakun, Re­
čica; M. Golob, Packa vas; A. Trglav, "St. Andraž; 
A Kramar, Polzela; Fr. Jane, Žalec. 

Mi pa ostanemo kakor smo bli — 
E n t g a s r c a , e n e k r v i l 

Na bojišču alkohola ne pogrešajo. 

Franc Klemenčič, poddesetnik, doma od Sv. To­
maža pri Ormožu, piše z južnega bojišča svojemu 
nekdanjemu sosedu, kaplanu v Središču: 

^Pozdravljam Vas, abstinentni tovariš! Ko sem 
bral Vašo dopisnico, sem se malo začudil, da ste se 
oprijeli te organizacije. Sedaj pa le kprajžno po za­
črtani poti naprej in prepričani bodite, da boste s 
tem našemu narodu veliko koristili. Ko bi Vam mogel 
povedati ali popisati, kaj dela alkohol, kolikor sem 
sam videl na svoje oči, bi se gotovo čudili! Naznan­
jam Vam, da sem bil kljub vsem vojaškim naporom 
stanoviten abstinent. Alkohola čisto nič ne pogrešam, 
ravno nasprotno. Vse napore veliko lažje prenašam, 
kot tisti., ki se z alkoholom krepčajo. Mnogo abstinent­
nih pozdravov Vam in Tjsej organizaciji središki! 

Italijan« — zebe. 

Poročevalec milanskega »Secola". Marij Mari­
anl, piše koncem avgusta svojemu listu s fronte ta­
ko­le: 

Naš avtomobil divja ob obali na dolgo razteg­
njenega jezera v noč. Jezero se razprostira kot veli­
ka črna lisa pod brezzvezdnim nebesnim svodom. Nje. 
govo vodo je mogoče določiti le v dosegu luči, ki sto­
je na obali. Iz ozadja se pošastno kaže mogočen pra­
men žarometa, ki kakor s tipajočimi prsti išče naš 
voz. Človek ima čut, ko da bi se vozil v repu repa­
tice. Nato se nenadno zasvetita dva bajoneta in stra­
žm „Stoj" zadoni v noč. Natančno so pregledali naše 

legitimacije. Tej operaciji se moramo tekom nadaljno 
vožnje še mnogokrat podvreči. Nastopajoče dnevno 
svitanje in sveži gorski vetrovi so oblake polagoma 
pognali v beg in nebo se je izpremenilo v belkasto­
sivo morje, preko katerega šviga mrzel svit bledečih, 
zvezd. Zrak je tako mrzel, da nam drhte vsi udje. Za­
man iščemo zavetja v odejah in ogrinj|eIih pred nje­
govo nemilo krutostjo. Zobje nam klepečejo in trepe­
tajoč mraz,a, se vsak hip prebujamo iz polusna, v ka­
terega nas pa vendar zopet zaziblje zibanje voza in 
enolično ropotanje motorja. 

Pred mojimi zaspanimi očmi naraščajo ­gore v. 
modrikasti temini kakor velikani, ki hočejo prodreti 
nebesni obok. Naša pot vozi skozi vasi, ki se zde, ka­
kor da bi ležale v globokem snu. Splašeni, potepajo­
či se psi tulijo, zlato bleščeče oči črne mačke se sve­
tijo v noč, iz dalje doni petelinov kU.c Na nekem kri­
žišču skoči čez plot prestrašen zajec in izgiine na 
drugi strani. 

Se majhna pot navkreber in na cilju smo. Čast­
niki obkolijo naš avtomobil in nas prisrčno pozdravi­
jo. Obžalujejo, da moremo biti le kratek čas njih go­
stje v strelskih jarkih. V kraljestvu alpincev smo. Po 
ozki stezi se v spremstvu častnikov vspenjamo h gla­
vnemu stanu: revni kmečki koči. Skozi razpoke v 
steni piha ledenomrzli veter. 

Dan je napočil. Krog pogrnjene mize sedimo in 
pijemo svežo, vročo kavo. Govorimo o vojni. 

»Tu se ne borimo samo proti sovražnim voja* 
kom, marveč še veliko bolj proti goram"., pripovedu­
jejo častniki. ,.S skrajnim naporom živcev in neumor­
no Čuječnostijo, ki izčrplja vso našo moč, se borimo 
proti njim. Hvala Bogu, naše zdravje doslej še ni ve­
liko trpelo. Ljudi, ki takim naporom niso dorajstli, po­
šiljamo za fronto, da se uporabijo v lažji službi. Le 
malokateri izmed naših vojakov se more neposredno 
privaditi položaju, tisti pa postanejo potem tukaj Še 
krepkejši in zdravejši. Z gorovjem je tako kakor z 
morjem. Slabi ga ne prenaša in izgubi1 pogum, močni 
se pa hitro privadi novemu življenju. 

Pravi in resnični naš sovražnik je mraz. Ta 
nam zastruplja življenje, preganja nas korak za ko* 
rakom in nam izrablju moči. Ravno zato prosijo vse 
naše straže v ospredju tako nujno za gorke volnene 
stvari. Volne, volne! to je njih stalna želja. Prosijo 
za dokolenke, snežne čepice, zapestnice, odeje in ena­
ke stvari. 

Danes smo še v avgustu in že se ne vidi niče­
sar drugega nego sneg. Sneg je zelo lep, ako ga glo­
da človek iz gorske sobe, izza gorke peči. Toda mi 
smo vedno sredi njega. Sneg nam lezja za tilnik, v, 
obraz, v obleko in v usta. Ne da nam, da bi se posu­
šili, izsili si vhod v našo obleko, grize nas v meso 
in prodira do kosti. Vi časnikarji morate doma pripo­
vedovati in vedno zopet samo to poudarjati, da naj 
nas ženske preskrbe z gorkimi stvarmi, kfer je naS 
prvi sovražnik mraz, ne pa oboroženi vojaki*. Ženske 
naj ne nehajo plesti zal nas nogavic. Vsak košček čo­
kolade, vsaka cigareta je znamenje skjrfoi za nas in 
nam nad vse dobrodošla. Toda med vsemi darovi so 

nam najdražji in najbolj vroče zaželjeni oni, ki nas 
varujejo najkrutefjšega sovražnika. Danes po noči jo 
znašal mraz pri nas 3 in pol stopinj; toda pred šti­
rinajstimi dnevi smo imeli že celo 20 stopinj pod nič­
lo Včeraj nas je obiskal artilerijski stotnik .Q, in nam 
pripovedoval, da se vleže snega na topovske cevi in 
se ne staja niti takrat, ko postaja cev vsled streljan­
ja že gorka". 

Lahi nimajo zimske obleke. 

Kakor poroča „,Corrie're della Sera", se je pe­
čal italijanski ministrski svet v seji 10. t. m, tudi z 
vojnim položajem iin z odredbami za preskrbo arma­
de za zimsko vojno. Iz zasebnih poročil sledi, da vlar 
da za zimsko vojno takorekoč ni še prav nič poskr­
bela. Da bi pa potolažila ljudstvo, je vlada uradno 
razglasila, da je vojna naprava opremila čete v Al­
pah s potrebno volneno obleko, s kožuhi itd. in da je 
poskrbela tudi za primerna bivališča. — Tako ima 
italijanska vlada svoje ljudstvo za norca! 

Med skalovjem spimo. 

Vojak J, Cečko iz Zagrada pri Celju piše svoji 
sestri: 

Srčne pozdrave Ti pošiljam čez hrib in plan 
čez lepo Kranjsko tja v dragi mi rojstni kraj. Malo 
čudno je res to gorsko življenje. Spimo med skalov­
jem kot divja zver. Ko se vležem k počitku, zaspim na 
kamenju kot na mehki pernici, čeprav švigajo granate 
in šrapneli po zraku. Tudi tega bobnenja se človek 
privadi. Da me vidiš, se me ustrašiš, bi rekla, da ni­
sem Tvoj brat, ker sem umazan kot cigan, ker ni vo­
de, da bi se umival. Pa kadar se vidiva, če še Bog 
da,se bom pa že umil, da Te ne bo sram na izprehod 
iti z menoj. Noči so tukaj mrzie, kakor pri nas v ok­
tobru ali novembru. Dne 18. avgusta smo bili pri sv. 
masi na nekem obvezališču. 

Drugokrat smo bili 6 ur hoda na nekem hribu, 
s katerega smo pregnali »polentarske klešjtre". Sneg 
si talimo, da imamo vodo. Ce se le malo umiri poka­
nje, pa zaori slovenska popevkta po divjem gorovju. 
Zato pa: Poprej ne pridem dam, da se bo udau Tak 
jan, dokler zibmarska kri Živi, Taljan naše domovine 
ne dobi. 

Naši ne izgubijo dobre volje. 
Drofenik Jernej, topnižar na južnem bojišču, na. 

čelnik, načelnik Orla pri Sv. Petru na Medvedovem 
selu, piše 6. g, župniku GomUš^ku: 

jišča: 



Srčna hvala za kantio in novice o mojih tovari­
ših! Jaz se nahajam sedaj na počitku,, toda v krat 
kem časn gremo, mislim, zopet v bojno črto. Prav z 
veseliem berem ..Slov, Gospodarja", poseone, ker vi­
dim, "da, res ra;vno tako opisujie vojsko in razne novi­
ce, kakor se v resnici gode. 

Res, veliko srečo imamo! Bili smo v ognjeni čr­
ti na tako nevarnem kraju, da smo rekli vsi kar ob 
začetku: »Tukaj bomo ostali za vedro", kajti bili sme 
prav pri rojni vrsti m lanteri je. Padale so krogle kot 
dež in toča, pa ne .samo iz pušk in malih topov, am­
pak padale so krogle kalibra 24 cm in 28 cm. Noč in 
dan je grmelo. Toda Itaiijami slalbo streljajo, kajti, po 
38 dneh brez počitka v takšnem ognju biti in ne ene­
ga moža izgubiti, je res smeš­no za polentarje. 

Videl sem že tudi veliko ujetih in ranjenih Ita­
lijanov. Tem ljudem se bere iz obraza krvoločnost. O 
naših ljudeh se mi nekaj čudno zdi. V tolikih napo­
rih, deloma v pomanjkanju, ne izgubi nobeden dobre 
volje, čeravno so nekateri., oziroma veliko nas je ta­
kih, ki smo že eno leto v vojski. Ce sta dva skupaj, 
že se slišijo raiztoe burke in ša&e. Ceitud* pnibrenoe i­
talijanske muhe, nam ni velko mar. Bojimo se jih ne 
veliko, smo se jih že navadili. 

Sedeži za poslance iz Trsta in Tridenta 
na Monte Citoriu. 

„,SecoIo" poroča, da so bila kar naenkrat usta­
vljena popravljalna dela v novi sejni dviorani v par­
lamentu na Meiile Citoriu, in sdieer zato, da se v sre­
dišču dvorane nasproti sedežu predsednika napravijc 
sedeži za poslance iz Trsta in Tridenta. — Najbrže 
malo prezgodaj napravijo te sedeže! 

Boj našega zrakoplova pri 
Vidmu. 

Uradno se z dne 14. septembra razglaša: 
Pri Vidmu na Italijanskem so napadli naš zra­

koplov trije italijanski zrakoplovjci. Vrhutega je bile 
oddanih 600 italijanskih topovskih strelov na naš zra. 
koplov, a ta se je vrnil nepošSkodovan, do­
čim je padel eden italijanski zrakoplov n a zemljo, o. 
fiivirtnn zadet nd strela rmšiesa rirakomlnva. 


